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

 is the negative adverb OUK, meaning “not,” followed by the adverb of manner HOUTWS, meaning “in this manner; thus; or so.”  Then we have the third person singular future active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: it will be.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that the situation of one disciple having authority over other disciples will not produce this state of being.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Next we have the preposition EN plus the locative of place from the second person plural personal pronoun SU, meaning “among you.”

“It will not be in this manner among you,”
 is the strong adversative conjunction ALLA, meaning “but,” followed by the nominative subject form the masculine singular relative pronoun HOS plus the indefinite particle EAN, meaning “whoever.”  Then we have the third person singular present active subjunctive from the verb THELW, which means “to wish, will, or want.”


The present tense is a descriptive present, which describes what might be occurring at that moment in the future.


The active voice indicates that ‘whoever’ produces the action.


The subjunctive mood is a potential subjunctive, indicating what is possible or likely or might potentially occur.

Next we have the preposition EN plus the locative of place from the second person plural personal pronoun SU, meaning “among you.”  This is followed by the predicate nominative from the adjective MEGAS, which means “great.”  Then we heave the aorist deponent middle infinitive of the verb GINOMAI, which means “to become.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the future action in its entirety.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (whoever) producing the action.


The infinitive is an infinitive of purpose.

This is followed by the third person singular future deponent middle indicative from the verb EIMI, which means “to be: will be.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (whoever) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Finally, we have the predicate nominative from the masculine singular noun DIAKONOS with the possessive genitive from the second person plural personal pronoun SU, meaning “your servant.”

“but whoever wishes among you to become great will be your servant,”
Mt 20:26 corrected translation
“It will not be in this manner among you, but whoever wishes among you to become great will be your servant,”
Mk 10:43, “However it shall not be so among you, but whoever wishes to become great among you will be your servant;”
Explanation:
1.  “It will not be in this manner among you,”

a.  The Lord continues teaching the disciples about lordship, rulership, and the use of authority in His kingdom.  He has just told them how the Gentiles/nations rule with absolute authority and dictatorship over their subjects.  He has subtly reminded them of the harshness and cruelty of most men in positions of absolute authority.  This is the content of the subject “It.”


b.  Jesus makes the absolute declaration that rulership by and among the disciples will not be in the same manner as the Gentiles and leaders of Jews rule.  The disciples will not have authority to lord it over others.  They will not be dictators over other believers.  They will not abuse their authority by demanding that others obey their will, or else.  They will not rule by intimidation, threatening others, terrorizing others, or being cruel in any way toward others, in order to get what they want.

2.  “but whoever wishes among you to become great will be your servant,”

a.  Instead, whatever apostle, disciple, or ordinary believer wishes to become great in the kingdom of God will be the servant of other believers.  The servant’s desire is to faithfully serve his master.  The great servant serves others, helps others, provides for others, and attends to the needs of others.


b.  Notice that the verb THELW indicates that a great believer has the desire to serve, the will to serve, the wish to serve others.  They are considerate of others and thoughtful of others.  They accommodate others and the will, wish and want of others.


c.  The words “among you” indicates that this applies to the group of disciples, but also applies to the wider audience of all believers.  This does not apply in Satan’s kingdom, where power is the be all and end all of rulership.  Satan was power-hungry to be like the Most High God and nothing has changed in His kingdom, as proven by his desire that the incarnate Christ bow down and worship him.


d.  Servanthood produces greatness in the kingdom of God.  Servanthood is not achieved in a day, week, or year, but is a staple of the spiritual life.  It is expected every day of our spiritual life.  It is a part of our growing in grace and the knowledge of our Lord and Savior.  Being a servant is not a form of debasement and humiliation, but a privilege and honor for those with true humility and care for others.  To be God’s servant is the greatest thing we can or will ever do.  It was the greatest thing our Lord did for God the Father to glorify the Father’s unconditional love for all mankind, and it was the greatest thing our Lord did for us in providing our so great salvation.  The Lord was asking the disciples to follow in His footsteps of being servants in the kingdom of God.

3.  Commentators’ comments.


a.  “In His kingdom, we must not follow the examples of the world. Our example is Jesus, not some corporation president or wealthy celebrity. Jesus came as a servant; therefore, we should serve one another. He came to give His life; therefore, we should give our lives in service to Him and others.”


b.  “Greatness in the Lord’s kingdom does not come through rulership or authority but through service.  Their goal should be serving, not ruling.  Those most highly esteemed will be those who serve, those who are humble.”


c.  “Jesus explained that position in the Kingdom of God will be determined by service on this earth.  The more a believer serves on earth, the higher will be his status in God’s eternal Kingdom.  This is quite the converse to the worldly pattern, but this is the principle in the Church.”


d.  “Would-be leaders must become ‘servants’ or ‘slaves’ (verses 26–27).  They are exempt from no menial task and lead by example rather than by dictum.  Jesus’ entire thrust is on enabling and empowering others rather than wielding power for oneself.”


e.  “Disciples are not meant to be the world in all its self-assertion all over again.  Anyone among them who wills to be great may recognize that there will be those among the followers who, like the sons of Zebedee, have visions of doing more than the humdrum things in which so many find contentment.  But those who are moved by such feelings are not to think that their place is to be like that of some earthly lord, sitting at the top of the heap and directing other people.  Rather, the person who wants eminence in the kingdom is to take the path of lowliness and humility.”
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